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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 
Eucharistic Minister 

Nadzwyczajny Szafarz 
  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 

 

 
 

APRIL  28, 2024 
5TH SUNDAY OF ERASTER  

PIĄTA NIEDZIELA WIELKANOCNA 
 
Saturday / Sobota 
6:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla  
                 Elizy, Kory, Miłosza i Józefa. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Eugeniusz i Leontyna Jakimiuk. 
10:00 A.M. L.M. Marian Kominek 
11:30 A.M. Ś.P. Marianna Hipolit Sulewscy,  
                   Ś.P. Bronisława Stanisław Obrycki,  
                   Ś.P. Stanisława Stanisław  
                   Kulikowski od wnuków. 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M  
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L. M. Ann & Frank Wojtowicz. 
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 
 

Friday / Piątek 
7:00 P.M. Ś.P. Lucuna Łuczaj od Towarzystwa  
                 Oświatowego im. Henryka 
                 Sienkiewicza. 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. Everyone Interred in a Staten Island  
                  Roman Catholic Cemetery. 
 

 
MAY 5, 2024 

6TH SUNDAY OF ERASTER  
SZÓSTA NIEDZIELA WIELKANOCNA 

 
Saturday / Sobota 
6:00 P.M. Ś.P. Rudolf I Katarzyna Wysoczański. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M.  

1. Ś.P. Artur Kościółek. 
2. Ś.P. Władysław Grygiel. 
3. Ś.P. Anna Grygiel-Mahar. 
4. Ś.P. Stanisław i Maria Tęcz.  
5. Ś.P. Henryk Mieczkowski. 
6. Ś.P. Mieczysław Tur. 
7. Ś.P. Bruno Krywut. 
8. Ś.P. Jan Tworek. 
9. Ś.P. Jan Łata. 
10. Ś.P. Henryk Mieczkowski 
11. Ś.P. Bogdan Kretuński. 
12. Ś.P. Natalia Przestrzelska. 
13. Ś.P. Marianna Lechuta. 
14. Ś.P. Stanisław Anna Janik. 
15. Ś.P. Grzegorz, Filip, Antonina Franciszek 

Łacny. 
16. Ś.P. Adolf Warzocha. 
17. Ś.P. Zbigniew Kosela. 
18. Ś.P. Tadeusz Piszczek. 
19. Ś.P. Józef Bęczkowski. 
20. Ś.P. Jane Shaw. 
21. Ś.P. Stanisława Stec. 
22. Ś.P. Nadzieja Stanisław Gawryluk. 
23. Ś.P. Cecylia Kazimierz Szamreta. 
24. Ś.P. Katarzyna Jan Danuta Chinalski. 
25. O powrót do zdrowia dla Anny 

Daszkilewicz. 
10:00 A.M. For Parishioner’s 
11:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo  
                    dla Kacpra i Olivi. 
 

NABOŻEŃSTWO MAJOWE 
 

APRIL  28, 2024 
       5TH SUNDAY OF ERASTER  

 
Remain in me as I remain in you, says the Lord. 

Whoever remains in me will bear much fruit. 
Jn 15:4a, 5b 

 
First Reading 
Acts of the Apostles 9:26-31 
Paul is accepted by the apostles at Jerusalem. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 22:26-27,28,30,31-32 
The whole world shall praise the Lord. 
 

Second Reading 
1 John 3:18-24 



 

 

God commands us to believe in Jesus Christ 
and to love one another. 
 

Gospel Reading 
John 15:1-8 
Jesus teaches that he is the vine and that his 
disciples are the branches. 
 

 
 

Today’s reading from the Gospel of John 
is part of Jesus’ discourse at the Last Supper. 
Recall that John tells the story of Jesus’ Last 
Supper differently from the other Evangelists. In 
John’s Gospel, the Last Supper begins with Jesus 
washing his disciples’ feet. Jesus then provides 
them with a series of instructions. We call this 
section the Last Supper discourse or Jesus’ 
farewell discourse. In these chapters of John’s 
Gospel, Jesus instructs his disciples about the 
importance of following his example of love and 
service, about the gift they will receive when Jesus 
sends them the Holy Spirit, and about their 
relationship with Jesus and with the world. The 
Last Supper discourse concludes with Jesus’ 
prayer for his disciples. 

Today’s Gospel reading is taken from 
middle of the Last Supper discourse. Jesus speaks 
about his relationship to his disciples. In his 
metaphor of the vine and the branches, Jesus is 
referencing the Hebrew Scriptures. In the Hebrew 
Scriptures, Israel is the vineyard, and Yahweh 
himself tends the vineyard. One of the primary 
themes of John’s Gospel is to show Jesus to be the 
fulfillment of God’s promises to Israel. 

In this passage, Jesus teaches his disciples 
that his relationship with them will not end after 
his death; he will remain with them always. This 
unity between Jesus and his disciples is the basis 
for their ability to continue to do the work that he 

began. Similarly, Jesus’ presence with us through 
the Gift of the Holy Spirit enables us to continue 
the work of love and reconciliation that he began. 
Jesus also teaches his disciples about the 
importance of the words he has taught to them. 
Just as Jesus will remain in the disciples, so too 
will his words. We come to know Jesus through 
the Scriptures, the living Word of God. Our 
commitment to be Christ’s disciples is sustained 
through God’s Word. This commitment is also 
strengthened by our life of prayer and nourished 
by the Eucharist. Through the Eucharist, Jesus 
dwells in us, remains with us, and transforms us 
so that we might bear fruit in his name. 

We observe many people who act in ways 
that show their commitment to serve their 
neighbor. Christians and non-Christians feed the 
hungry, care for the sick, shelter the homeless, and 
give alms to the poor. These actions become acts 
of Christian discipleship when they are motivated 
by our relationship with Jesus. Whatever the 
immediate results, Jesus promises us that these 
actions will bear fruit when we undertake them in 
his name. 
 

 
 

2024 NATIONAL PRAYER 
Jesus, we profess our faith in You. You are the 

Light of the world, and in You there is no 
darkness. For You are our lamp, O LORD, and 

our God who lights our darkness. Forgive us for 
fearing and focusing on the darkness around us 

instead of being filled with faith and shining like 
the city on a hill You have called us to be. 



 

 

Forgive us for the times when we have been the 
absence of light, allowing darkness to dwell in 

America. Lead us forward to dispel the darkness 
and bring light throughout the Church, Family, 

Education, Business, Military, Government, and 
Arts, Entertainment, and Media. 

 
We are saved by grace through faith, released 

from the darkness that once held us captive and 
now free to walk in the newness of life in You. 

Light dispels darkness and exposes what is 
hidden and wicked, so we commit to rise and 

shine! For by You, Lord, we can take courage to 
run against the enemy, and by our God we can 
fight the good fight and keep the faith as living 

lampstands in our communities and country. 
We fear no evil for You are with us. 

 
Lord, Your way is perfect, You lead us on paths 

of righteousness for Your name's sake. Your 
Word is a lamp to our feet and a light to our 

path. Your Word is Truth, instructing and 
inspiring us to live in the abundant life You gave 

when You saved us from the death and 
destruction of the enemy. Fill us with Truth as 

we read, study, and live Your Word. 
 

God, You are a shield for all those who take 
refuge in You. As we abide in You and Your 
Word abides in us, we take up our shield of 
faith and the sword of the Spirit which is the 

Word of God and run boldly into the darkness 
to Lift Up the Word and Light Up the World! 
In the Mighty name of Jesus we pray, amen! 

 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe that 
your grace is sufficient for all things. Comfort us a new 
by your presence. Allow that in our weakness we may 
be made strong, in our grief, consoled, and in our 
ignorance, wise. Protect and guide us that we may 
know the way to take and that at each crossroad of life 
we may see the right path to choose. Safeguard us by 
your power, uphold us your kindness, and warm us by 

your love. By your divine grace help us to do what is 
right, to act courageously, to love our neighbors, to 
forgive our enemies. By your grace, bless us through 
Jesus Christ our Lord. Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine Ostrowski, 
Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Anna 
Kozłowska, Piotr Kobeszko, Ryszard Wiśniewski, 
Michał Marczewski. 

 
28 KWIETNIA 2024 

PIĄTA NIEDZIELA WIELKANOCNA 
 

Trwajcie we Mnie, a Ja w was trwać będę. 
Kto trwa we Mnie, przynosi owoc obfity. 

(J 15, 1-8) 
 
Pierwsze czytanie  
(Dz 9, 26-31) 
Gorliwość nawróconego Szawła. 
 

Psalm  
(Ps 22 (21) 
Będę Cię chwalił w wielkim zgromadzeniu. 
 

Drugie czytanie  
(1 J 3, 18-24) 
Miłujmy czynem i prawdą 
 

Ewangelia  
(J 15, 1-8) 
Kto trwa we Mnie, przynosi owoc obfity 
 

Tak jak roślina nie może żyć odcięta od łodygi 
i korzenia, tak my nie możemy żyć duchowo, kiedy nie 
trwamy w Jezusie. To porównanie do winnej latorośli 
powinno każdemu z nas otworzyć umysł na 
zrozumienie konieczności bycia w stanie łaski 
uświęcającej, tego niesamowitego daru, który 
otrzymaliśmy podczas chrztu. To łaska uświęcająca 
daje nam zjednoczenie z Bogiem. Jezus pokazuje, że 
bez łaski, bez tego zjednoczenia, jesteśmy odcięci od 
źródła życia, a więc usychamy i nadajemy się tylko do 
spalenia. Oczywiście z ognia też są jakieś korzyści, 
można coś ugotować czy upiec, ale potem zostaje już 
tylko popiół. Plan Boga dla nas jest inny, On chce, 
byśmy żyli i owocowali i by to nasze owocowanie było 
obfite. W ten sposób oddamy chwałę Bogu i zostaną 
wysłuchane nasze prośby. Dwa razy dziś o tym 
usłyszeliśmy - w drugim czytaniu i w Ewangelii, że 
jeśli żyjemy zgodnie z wolą Bożą, to nasze modlitwy 
zostaną wysłuchane. Może warto dziś o tym pomyśleć, 
zmienić swoje postępowanie i z ufnością powierzyć 



 

 

Bogu to, co jest dla nas ważne, a co tylko On może 
nam dać. 

 
 

 
 
WSZYSTKO ZA WSZYSTKO 

Jeżeli we mnie trwać będziecie, a słowa moje 
w was, poprosicie, o cokolwiek chcecie, a to wam się 
spełni - mówi Jezus. Nieprawdopodobną wydaje się ta 
obietnica. Cokolwiek? Tak dosłownie „cokolwiek"? 
Czyli wszystko? Tyle próśb zostaje niewysłuchanych i 
niespełnionych oczekiwań. 

Zauważ jednak, że Jezus stawia 
warunek: Jeżeli we mnie trwać będziecie. A nie jest to 
łatwe do spełnienia. Bo „trwać w Jezusie", to być jak 
gałązka wyrastająca z pnia krzewu. Już samo jej 
istnienie zależy od wszczepienia w życiodajny pień. 
Człowiek nie jest gałązką. Chce być niezależny w 
istnieniu i działaniu. Chce wiele osiągnąć - ale sam i 
samemu sobie to zawdzięczać. Tymczasem, powiada 
Jezus, jesteś jak gałązka. Możesz sięgnąć po wszystko, 
ale najpierw wszystko musisz złożyć w moje ręce. 
Perspektywa wspaniała, ale tak trudno oddać 
wszystko, nawet by wszystko zyskać. 

Dlaczego tak trudno? Jeden z powodów 
wskazuje apostoł Jan: Dzieci - pisze - nie miłujmy 
słowem i językiem, ale czynem i prawdą. Ta zachęta 
wyrasta z obserwacji naszego świata, gdzie tak łatwo 
o słowne deklaracje, a trudniej o prawdę wypowiadaną 
czynem, postawą, życiem, całym sobą. Taka prawda 
kosztuje sporo wysiłku. A prawdzie tej na imię miłość. 
Owszem, o miłości można bez końca. Zauważ, że 
najczęściej i najłatwiej mówić (pisać, robić filmy) o 

miłości--uczuciu, o miłości, która chciałaby posiąść, 
mieć i cieszyć się posiadaniem kogoś. Nie taką jednak 
miłość Apostoł nazywa „czynem i prawdą". 
Powiada: abyśmy wierzyli w imię Jezusa... i miło-wali 
się wzajemnie tak, jak nam nakazał. Wiemy, co Jezus 
nakazał: „Przykazanie nowe daję wam, abyście się 
wzajemnie miłowali, tak jak Ja was umiłowałem" (J 
13,34). A umiłował nas, dając wszystko - dając całego 
siebie, aż do szaleństwa krzyża. Wszystko za 
wszystko. Jeśli z miłości ku Bogu i ludziom dasz 
wszystko, jeśli przez ofiarną miłość staniesz się jedno 
z Jezusem - jak gałązka z krzewem, wtedy o cokolwiek 
prosić będziesz Boga, spełni się. Na tym właśnie 
polega tajemnica potężnej siły wstawiennictwa 
świętych. 

Abyśmy wierzyli... i miłowali się wzajemnie 
- miłość wyrasta z wiary. Albo inaczej: jeśli miłość 
porównać do gałązki rodzącej owoce, to wiarę należy 
porównać do krzewu, do pnia, z którego wyrasta. 
Czyżby zatem nie mogło być miłości bez wiary? 
Istotnie, najgłębsza, najprawdziwsza miłość zawsze 
wyrasta z wiary. Tylko człowiek, który widzi i więcej, 
i dalej niż ziemskie kalkulacje widzieć pozwalają, 
zdolny jest dać wszystko. I wszystko zyskać. Powiem 
więcej: im pełniejsza wiara, im bardziej poszerza 
spojrzenie człowieka, im bardziej rozgrzewa jego 
duchowe wnętrze - tym bardziej owocuje miłością. 
Wiara sięga Boga, a miłość każe iść dalej. Dalej niż 
Bóg? Tak, bo Bóg stał się człowiekiem. Takie jest 
sedno chrześcijańskiej wiary. Dlatego miłość 
wyrastająca z tej wiary zwraca się ku człowiekowi. 

Obserwacja świętych potwierdza to w 
niezliczonych przypadkach. Dlatego modlitwa, 
kontemplacja tajemnic Boga odrywa człowieka od 
świata na krótko, na tyle, ile potrzeba, by mocno 
wkorzenić się w Niego. Wkrótce człowiek 
zjednoczony z Bogiem wraca do świata i zdolny jest 
świat przemieniać. Otrzymał od Boga wszystko za 
wszystko. Takich ludzi dziś światu potrzeba. 
 

 
 

3 MAJA - UROCZYSTOŚĆ NAJŚWIĘTSZEJ 
MARYI PANNY, KRÓLOWEJ POLSKI 

Uroczystość NMP Królowej Polski 
nawiązuje do obrony Jasnej Góry przed Szwedami 
w 1655 r. i ślubów króla Jana Kazimierza, w których 



 

 

powierza on królestwo opiece Matki Bożej oraz do 
uchwalenia Konstytucji 3 Maja. 

Pius X w 1908 r. zezwolił na wpisanie 
wezwania „Królowo Polski” na stałe do Litanii 
Loretańskiej. W tym samym roku ustanowił dla 
diecezji lwowskiej święto Królowej Polski. 

Po odzyskaniu niepodległości przez Polskę 
w 1918 r. biskupi zwrócili się do Stolicy 
Apostolskiej z prośbą rozszerzenia tego święta na 
cały kraj. Jako datę zaproponowano dzień 3 maja, na 
pamiątkę pierwszej polskiej Konstytucji, która 
realizowała część ślubowań króla Kazimierza. 
Papież Benedykt XV zatwierdził święto dla 
Kościoła w Polsce w 1920 r. Jest ono obchodzone w 
całym kraju oficjalnie od 1923 r., kiedy to papież 
Pius XI w 1923 r. zatwierdził święto Maryi 
Królowej Polski na dzień 3 maja. 

W 1962 r. Jan XXIII ogłosił Maryję Królową 
Polski główną patronką i niebieską opiekunką 
naszego narodu, razem ze świętymi biskupami i 
męczennikami Stanisławem i Wojciechem. Po 
reformie liturgicznej w 1969 r. święto zostało 
podniesione do rangi uroczystości na prośbę kard. 
Stefana Wyszyńskiego. Od 1992 r. (tak, jak w 
okresie międzywojennym) dzień ten jest świętem 
narodowym Polski – dla upamiętnienia zarówno 
uchwalenia Konstytucji w r. 1791, jak i święta 
Królowej Polski. 

3 maja 1966 r. Episkopat Polski pod 
przewodnictwem Prymasa kard. Stefana 
Wyszyńskiego dokonał Milenijnego Aktu Oddania 
Polski w Macierzyńską Niewolę Miłości za 
Wolność Kościoła w Polsce i na świecie. Tekst Aktu 
zatwierdził papież Paweł VI nazywając „aktem 
religijnym najwyższej rangi”. 
 
 

 
 

EASTER GIFT - $350 
$300 – B. Siuzdak. 
 

 
 

“WIERNI W WIERZE NA ROWERZE” 
Kochasz sport, zwłaszcza jazdę na rowerze, 

lubisz wyzwania, cenisz sobie czas spędzony z ludźmi, 
pragniesz pogłębić swoją wiarę?!!! Zapraszamy na 
coroczną siedmiodniową pielgrzymkę rowerową z 
Bostonu do Amerykańskiej Częstochowy w dniach od 
15 do 21 lipca.  Można się przyłączyć w każdej lokacji, 
w której nocujemy. Jedziesz tyle dni ile chcesz. Ty 
decydujesz, ile dni będziesz uczestniczyć. Nasz trasa 
350 mil, wiedzie przez pięć stanów, Massachusetts, 
Connecticut, New York, New Jersey oraz Penssylvania. 
ZAROBISZ!!! Spokój ducha, radość serca, mnóstwo 
przyjaciół, nową pasję i dobrą kondycję fizyczną. 
UWAGA! Istnieje również duże zagrożenie zarobienia 
dodatkowych kilogramów, serwujemy pyszne jedzenie, 
któremu trudno się oprzeć! Więcej informacji na 
stronie - www.narowerze.us 
 

 
 

 



 

 

 

 
Usług inżynierskich. 

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. 
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of 

Buildings. 
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 

Violations. 
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku: 
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500 
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 

 
 

 
 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2024 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: $9,725 
Paid: $9,725 

 

 Participation: 56 Families 
THANK YOU FOR THE CONTINUED 

SACRIFICE 

 
 

 
 
SUNDAY - April 21, 2024 
I - $2,075 
II - $988 
FUEL - $465 TOTAL - $15,477 
Membership 2024 - $40 
 

 

 
VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 

THE MOST BLESSED SACRAMENT 
 

 April 28 – May 5, 2024 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Healing for Stephen Jason. 
4. Guidance & safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayer for Good Health for Donna   
                              Knuth 
Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław  
                               Kobeszko, Pedro Campos. 
Regina Kobeszko - Ś.P. Elżbieta Mieleszkiewicz. 
Laura Volsario: L.M. Barbara & Robert Fitzsimmons.  

 


